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"Avbpeg lopanAeital, akoboate TovGplugi ip__default plugi ip_bigo, 1), 6

greek
Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj 76 Genitive Tob Tfig Tob Dative T@ Tfj Adyougplugil ip__default plugir ip_bigAdyog
Meaning

* A word or words * Statement * Message * Speech * Account * Used in John to mean God the Son

Masculine noun. Related to the verb Aéyw.

Abyo in Greek Thought

Before the New Testament, A6yoc already had deep philosophical use. In Greek philosophy, Aéyog was the rational principle that ordered the universe, the divine reason that structured all things. In Heraclitus, Aéyog referred to the unifying rational principle behind
the constant change in the world.... TodToug-plugi ip__default plugi ip_bigo0tog / alitn /tobTo

greek
Meaning:
* These or this * This one, this person, this thing * They or he or she or it

Demonstrative pronoun.

oitoc usually refers to something close to the speaker — “this” as opposed to ékeivog (John 9:161 john 5:111 Corinthians 15:501 John 4:9John 5:1Matthew 3:17john 7:26Luke 22:19 Incodv Tovplug _default plugi ip_bigo, i, T6
greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj T Genitive tod tfig Tob Dative t@ tfj Nagwpatov, dvbpa & évov Gno tobplugin-autotooltip_default plugi ip_bigo, ff, 16
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj T6 Genitive Tob Tfg Tod Dative & Tf 0 i ip__default plugir ip_bigBeog
greek
Masculine noun meaning:

* A god or goddess * God €lg O Guvkueot kalplugin-autotooltip_default plug ip_bigkal

greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” tépaot kaiplugi ip__default plugi ip_bigkai
greek

Greek Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” onpetotg olgplugi ip__default plugi ip_bigéc, ff, 6
greek

Meaning:

* Who * Which * What

The relative pronoun that connects a relative clause to a main clause, referring back to a noun or pronoun (called the antecedent).

It is distinct from 8Tt (“that,” introducing indirect speech) and from &g as an interrogative in older Greek (meaning érnor in-autotooltip_default plugi ip_bignotéw

Meaning:

*To do * To make

This verb - to do or make - is used in connection with a large range of activities including creation, covenant formation, obedience, miracles, sin and worship.
Verb forms

Present tense Person Greek Form 6U'plugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigbik

greek

Meaning:

* Through * Because * On account of

Preposition that relates to movement through space, time, means or cause - it's a preposition of movement and mediation.

\When used with the genitive case, 61&d emphasizes the means or channel by which something happens.John 1:3Matthew 24:12John 1:32 Timothy 2:10Romans 5:1john 1:17 adtobplug ip__default plugi ip_bigavtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) 6plugi ip_default plugi ip_bigd, ), T6
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 f} T Genitive tod tfjg Tob Dative t@ Tfj 6£0Gplugi ip__default plugif ip_bigBedg
greek

Masculine noun meaning:

* A god or goddess * God évplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in". péow LPGY, KaBhg avTolplugi ip__default plugir ip_bigadTtog
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) oiGate,
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ESV |“Men of Israel, hear these words: Jesus of Nazareth, a man attested to you by God with mighty works and wonders and signs that God did through him in your midst, as you yourselves know-

NIV |“Men of Israel, listen to this: Jesus of Nazareth was a man accredited by God to you by miracles, wonders and signs, which God did among you through him, as you yourselves know.

NLT |“People of Israel, listen! God publicly endorsed Jesus the Nazarene by doing powerful miracles, wonders, and signs through him, as you well know.

K]V  |Ye men of Israel, hear these words; Jesus of Nazareth, a man approved of God among you by miracles and wonders and signs, which God did by him in the midst of you, as ye yourselves also know:
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